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Анотація. У статті досліджується багатогранна діяльність видатного українського 
культурного діяча Олександра Антоновича Кошиця – хорового диригента, композитора, ет-
нографа та письменника. Розглядається творча спадщина митця насамперед крізь призму 
культурної дипломатії та захисту національної ідентичності.
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Постановка проблеми. Осмислити 
музичну, наукову, етнографічну діяль-
ність видатного українського хорово-
го диригента, композитора, етнографа, 
письменника Олександра Антоновича 
Кошиця як засіб  відстоювання історич-
ної справедливості, тобто повернення 
Україні її місця серед країн цивілізова-
ного світу, та захист національної іден-
тичності.

Наукова новизна. Пропозиція ново-
го погляду на творчу діяльність О.  Ко-
шиця, яка розглядається як інструмент 
культурної дипломатії; ефективний ме-
ханізм впливу на суспільну свідомість 
світової громадськості з метою форму-
вання в неї думки про Україну як са-
мостійну державну одиницю зі своєю 
стародавньою багатою історією та само-
бутньою культурою, а не як  етнографіч-
ну складову частину Радянського Со-
юзу; українська пісня проти асиміляції 

українського народу національною по-
літикою радянської машини; проти фор-
мування нової радянської безликої іден-
тичності.

Методологічні та теоретичні основи 
статті ґрунтуються на працях істориків, 
таких як Б. Ажнюк, Л. Масенко, М. Бо-
ровик, П. Одарченко, Т. Пересунько 
та ін. [2; 4; 6; 29; 33]. 

Аналіз досліджень і публікацій. 
Упродовж останніх років (особливо до 
150-річчя від дня народження митця у 
2025 році) з’явилося чимало ґрунтовних 
наукових досліджень, що розкривають 
Олександра Кошиця не лише як дири-
гента, а й як культурного дипломата та 
композитора духовної музики. 

Особливе місце у спадщині митця 
займають мемуари та публіцистичні тек-
сти, у яких він осмислював долю україн-
ської культури в умовах бездержавності 
та розсіяння народу.

© Бондарчук Я.

1 У цій публікації проаналізовано видання з фондів Національної бібліотеки України імені В. І. Вер-
надського: відділу зарубіжної україніки та відділу музичних фондів, завдяки чому вдалося з’ясувати 
визначну роль О. Кошиця в популяризації не лише української музики в світі, а й українства зага-
лом. 
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Досліджуючи цю тему, нам вдалося 
висвітлити певні аспекти еміграційного 
періоду творчості митця [4; 5].

Автор ставить за мету простежити 
потенційні можливості дипломатії му-
зичної культури у справі поширення 
інформації про Україну та об’єднання 
українців світу.

Виклад основного матеріалу. Одно-
му з видатних діячів української культу-
ри, який мав величезний музичний до-
свід, Олександру Антоновичу Кошицю 
у 2025 р. минуло 150 років від дня наро-
дження (1875, Обухівський район, Київ-
ська область – 1944, Вінніпег, Канада). В 
історію він увійшов як композитор, ет-
нограф, хоровий диригент, письменник. 
За всім цим високим визначенням сто-
їть особистість, яка впродовж усієї сво-
єї творчості засобами української пісні 
відстоювала окремішність української 
нації від російської, давню високу куль-
туру України як незалежної в минулому 
країни, а не етнографічної одиниці су-
часної Росії і Радянського Союзу.

Після 1991  р. увага до вимушеного 
емігранта О.  Кошиця, ім’я якого було 
заборонено згадувати в радянській на-
уковій літературі, з боку музикознав-
ців стає дедалі більшою. На історичній 
батьківщині, нарешті, видаються його 
твори та праці про нього: «З піснею 
через світ»  [14–17], «Листи до друга 
(1904–1931)»  [18], «З історії українсько-
го церковного хорового співу (листи 
Я.  П.  Гулака-Артемовського до Олек-
сандра Кошиця)»  [12], «Пасіонарність 
в епістолярії Олександра Кошиця. Що-
денник»  [31], «Художньо-теоретична 
спадщина Олександра Кошиця в укра-
їнській музичній культурі» [20] тощо. У 
2001 р. Н. Калуцька захистила кандидат-
ську дисертацію «Мистецька діяльність 

Олександра Кошиця в контексті музики 
ХХ століття» [13]. Ім’я О. Кошиця  нині 
в усіх сучасних вітчизняних енциклопе-
діях.

Народився 12 вересня 1875 р. в селі 
Ромашки Канівського повіту Київської 
губернії в сім’ї священника  [30]. Був 
добре знайомий із племінником Тараса 
Шевченка Петром, дружив з його си-
ном Григорієм. Закінчив Богуславське 
духовне училище. Навчався у Київській 
духовній семінарії, Київській духовній 
академії, в Музично-драматичній  школі 
Миколи Лисенка. 

Отримавши ступінь з бого
слов’я  (1901), деякий час викладав бо-
гословський курс у Ставропільській 
жіночій гімназії та курс лекцій з історії 
в Учительському інституті. Працював 

Фото Олександра Кошиця  
(ЦДАВО України. Ф. 3965. Оп. 2. 

Спр. 49. Арк. 344).
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викладачем у Київській духовній семіна-
рії (жовтень 1904). Однак шлях священ-
ника не обрав: любов до музики, укра-
їнської музичної творчості взяла гору 
і визначила його подальшу долю. Він 
прийняв запрошення М. Лисенка викла-
дати у Музично-драматичній школі, па-
ралельно диригував у створеному разом 
з ним хоровому товаристві «Боян» [33, 
с. 20]. А згодом О. Кошиць вступив туди 
на композиторський курс Г.  Любомир-
ського (1906). 

О.  Кошиць ще семінаристом по-
чав збирати українські народні пісні на 
батьківщині Т. Шевченка. Пізніше він як 
композитор здійснив хорові аранжуван-
ня найулюбленіших пісень поета: «Ой, 
і зійди, зійди, ти зіронько та вечірняя», 
«Ой, з-за гори, з-за крутої», «Сюди гори, 
туди гори», «Та болять ручки, та болять 
ніжки», «Ой, з-за гори, з-за лиману…» 
(про руйнування Січі), «Уже літ як двіс-
ті, як козак в неволі».

Саме Музично-драматична школа 
Миколи Лисенка, заснована цим ком-
позитором у 1904  р., перша українська 
музична школа з українською мовою 
викладання, організація позалекційної 
роботи зі студентами (хори, вистави 

тощо), особистість корифея, основопо-
ложника української класичної музики, 
відіграли в житті О. Кошиця ключову 
роль.

Упродовж 1903–1905  рр. за завдан-
ням М.  Лисенка він збирав і записував 
українські козацькі пісні на Кубані, чим 
завоював собі авторитет [33, с.  20]. Ре-
зультатом етнографічних експедицій 
О. Кошиця стали десять зошитів, де було 
записано 500 народних пісень. У ті часи 
на Кубані панувала українська пісня. На 
етнографічній виставці, що проходила в 
цьому регіоні, за своє дослідження отри-
мав золоту медаль. 

У цих краях відбулася доленосна зу-
стріч: він заприятелював із майбутнім 
отаманом УНР, тоді двадцятитрьохріч-
ним Симоном Петлюрою (жив на Кубані 
з 1902  р., учителював і займався рево-
люційною діяльністю), який допомагав 
впорядковувати архів Кубанського ко-
зацтва. Крім того, вивчав «малоросій-
ську» творчість кобзарів, що, по суті, й 
об’єднало музичні зацікавлення С. Пет-
люри та О. Кошиця.

У 1908  р. О.  Кошицю пропону-
ють очолити студентський хор Ки-
ївського університету, в репертуарі 

Фото рідкісних книг, які висвітлюють творчу спадщину О. Кошиця, що зберігаються у 
фонді відділу зарубіжної україніки Інституту книгознавства НБУВ.
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якого  – західноєвропейська класика (з 
нею виграє Київський конкурс хорів з 
творами Мендельсона і Райсігера), зго-
дом слов’янські народні та українські піс-
ні. З 1911 р. він веде клас хорового співу 
в музичному училищі, а пізніше – в кон-
серваторії. А через рік приймає запро-
шення Миколи Садовського обійняти 
посаду диригента його театру, де ставить 
опери та оперети «Утоплена», «Різдвяна 
ніч», «Енеїда» Миколи Лисенка, «Рок-
солана» Дениса Січинського, «Сільська 
честь» П’єтро Масканьї, «Гальку» Ста-
ніслава Монюшка, пише музику до п’єс 
«Дай серцю волю, заведе в неволю» Мар-
ка Кропивницького, «Казка старого мли-
на» Спиридона Черкасенка та ін.

У 1916–1917  рр. О.  Кошиць був ди-
ригентом і головним хормейстером Ки-
ївського оперного театру, на сцені якого 
поставив опери «Пан Сотник» Г.  Коза-
ченка та «Аскольдова могила» О.  Вер-
стовського  [33, с.  21]. За проукраїнську 
діяльність, пропагування українських 
творів потрапив під нагляд царських 
жандармів: диригував щорічними Шев-
ченківськими концертами (їх організо-
вував М.  Лисенко), О.  Кошиць викону-
вав хорові поеми «Іван Підкова», «Іван 
Гус» та «Заповіт» на музику Г. Гладкого у 
власному аранжуванні. 

На 29 грудня 1916 р. припадає знаме-
нита подія в українській музичній куль-
турі: в залі Купецького зібрання (нині – 
Національна філармонія України) на 
четвертому щорічному концерті Укра-
їнських колядок і щедрівок, які тради-
ційно виконував змішаний хор студен-
тів Київського університету й слухачок 
Вищих жіночих курсів під керуванням 
О. Кошиця, уперше прозвучав «Щедрик» 
в аранжуванні М. Леонтовича. 

У січні 1919 р. разом із К. Стеценком 
за наказом С. Петлюри створив Україн-
ську республіканську капелу. Зі спогадів 
О. Кошиця: «На авдієнції Петлюра, звер-
таючись до мене, сказав: “За тиждень 
щоб була зорганізована для закордонної 
подорожі Капеля…”» [15, с. 9].

То був час, коли йшла українсько-
московська війна  [28; 39]. У березні 
1919 р. Капела під керівництвом Кошиця 
була відряджена українським урядом для 
просування національного музичного 
мистецтва за кордоном. Тобто ініціато-
ром її створення був отаман С. Петлюра, 
чиїй передбачуваності не можна не від-
дати належне. На його думку, боротьба 
за незалежність має відбуватися не лише 
вогнепальною зброєю, а й у пресі, у кон-
цертних залах і театрах, де формується 
громадська думка європейців.
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«Після розвалу царської імперії 
Україна стала незалежною. Молода рес-
публіка почала відразу якомога завзяті-
ше розвивати всі галузі своєї національ-
ної культури. Тож негайно щонайбільшу 
увагу почали приділяти і народним піс-
ням, адже уряд зрозумів: свою цивіліза-
цію українці найкраще можуть показати 
зовнішньому світу через пісню. Головно-
командувач українського війська взяв на 
себе ініціативу організувати Хор Укра-
їнської Республіки, а щоб познайомити 
світ із багатством українських пісень, 
залюблений у мистецтво головнокоман-
дувач вирішив дати хорові можливість 
здійснити подорож Європою. У лютому 
1919  року хор почав свою роботу, по-
бувавши у Швейцарії, Франції й Бельгії. 
Зараз цей надзвичайний колектив пе-
ребуває у нашій країні. Відбулися кон-
церти в Роттердамі, Гаазі й Амстердамі 
і очікуються нові виступи... Успіхи хору 
безсумнівні» («Wereldkroniek» (Роттер-
дам), 26 січня 1920 р.) [33, с. 14].

Отаман не помилився в своєму пе-
редбаченні. То було рішення, спрямо-
ване на захист УНР, як засіб захисту 
українства від росіян, від поглинання 
чужою культурою. «Визвольні змаган-
ня України 1917–1920 років, Українська 
Народна Республіка, Центральна Рада, 

Директорія, їхні провідні постаті  – усе 
це розглядається в Москві як чорна пля-
ма в історії й житті української нації, а 
накинена українському народові зброєю 
та підступом більшовицька диктатура 
як його найбільше досягнення і щас-
тя» [35].

Після падіння УНР музичний колек-
тив більшовики почали відносити до 
«націоналістичних недобитків, петлю-
рівців», і О. Кошиць уже не міг поверну-
тися в Україну, хоча деякі члени Капели 
наважилися на такий крок.

До колективу було відібрано при-
близно 80 осіб. У репертуар включили 
народні пісні, твори М.  Леонтовича, 
М. Лисенка, О. Кошиця.

«Місію Кошиця називали посоль-
ством з іншого світу, мистецькою ін-
тервенцією української весни, патрі-
отичною маніфестацією, найкращою 
візитною карткою України, першим до-
стойним показом української народної 
пісні перед народами світу, державною 
інституцією молодої нації, яка поверну-
ла собі свободу після тривалого понево-
лення…» [6].

Успішні виступи українського хору 
під керуванням О.  Кошиця відбито на 
сторінках десятків закордонних видань. 
Тур тривав три роки. Втім годі шукати 
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якусь інформацію про цю яскраву діяль-
ність у радянській пресі. А Капела мала 
колосальний успіх у США, Аргентині, 
Уругваї, Бразилії. 5 жовтня 1922 р. озна-
меновано значною подією в музичному 
житті: хор О.  Кошиця вперше виконує 
«Щедрик» М. Леонтовича в Карнеґі-холі 
в Нью-Йорку (Мангеттен), що містить 
три зали і призначений для виконання 
класичної та популярної музики. 

Американський композитор україн-
ського походження Пітер Вілгоускі пе-
реклав пісню на англійську мову. Відтоді 
українського «Щедрика» знають у всьо-
му світі під назвою «Колядка дзвонів» 
(«Carol of the Bells»). Не оминемо увагою 
припущення, що  американський ком-
позитор, емігрант з України, Джордж 
Гершвін (1929) мелодію колискової «Ой 
ходить сон коло вікон…» (хорова об-
робка фортепіанної мініатюри Василя 
Барвінського здійснена О. Кошицем) по-
клав в основу арії «Summertime» з опери 
«Поргі та Бесс», що згодом стала одним 
із найпопулярніших джазових стандар-
тів [33; 37].

У 1923–1924  рр. Капела продо-
вжує виконувати свою дипломатичну 
культурну місію: Канада, Куба, Мек-
сика, Флорида, Каліфорнія, здійсню-
ючи тим самим також один із видів 

фольклористичної діяльності україн-
ських іммігрантів, пропагуючи народну 
творчість, свідченням про ефективність 
чого є, наприклад, випуск у 1933 р. фір-
мою «Wittmarc’n’son» (Нью-Йорк) міль-
йонним накладом 42  українських на-
родних пісень з англійським текстом в 
обробці О. Кошиця [32]. Пізніше високу 
виконавську майстерність Капели ха-
рактеризує хоровий диригент й органі-
затор диригентської освіти в діаспорі, 
композитор, музикознавець, керівник 
самодіяльного хору Народного Дому у 
Вінніпезі Павло Маценко  [26]; сучасні 
вітчизняні музикознавці Н.  Калуцька, 
Л. Пархоменко, М. Головащенко [8; 13].

Українська капела дала понад 
900 концертів і після значного фізичного 
навантаження та суттєвих фінансових 
проблем розпалася [13, с. 310–330].

Дипломатичне представництво в об-
разі української пісні було прозорливим 
рішенням: Капела впродовж десятиліть 
відстоювала українську національну 
ідентичність, людську гідність, своєю 
творчістю доводила світові окреміш-
ність України від Росії. То був засіб бо-
ротьби за історичну справедливість, 
протистояння асиміляції українського 
народу, розчинення його культури в ро-
сійській.
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З 1926 р. О. Кошиць мешкав у Нью-
Йорку, де працював у США та Канаді над 
підготовкою диригентів, писав церковні 
твори та переробляв народні пісні, керу-
вав зведеним хором «Сімка», викладав у 
Колумбійському університеті [34]. Саме 
там він разом із П. Маценком започатку-
вав наукове вивчення феномену україн-
ського релігійного співу [19; 25; 36].

Творити в галузі церковної музики 
О.  Кошиць почав ще на початку 1920-х 
років, співпрацював із М.  Леонтовичем 
та К.  Стеценком. На той час припадає 
поява духовно-музичного циклу О.  Ко-
шиця – «Літургія св. Іоанна Золотоуста» 
та десять українських релігійних кан-
тів. «Догмати знаменного розспіву» він 
створив уже в еміграції. 

О. Кошиць не втрачав надії поверну-
тися в Україну. Знав про позитивні, як 
здавалося непосвяченим у внутрішню 
ситуацію країни, кроки українізації. Її 
прискорив червневий пленум ЦК і ЦКК 
КП(б)У (1926). Наймогутнішим поштов-
хом українізації було масове українське 
відродження, кероване українською ін-
телігенцією [23].

Він сподівався на своє місце в цьо-
му процесі. Однак гра Москви з Укра-
їною закінчилася доволі швидко. Дії 
російського «більшовицького» уряду 

спрямувалися на викорінення, знищен-
ня націоналістичного коріння не лише 
на мовному, а й на всіх культурних ді-
лянках. Українізація 1920-х років закін-
чилася трагічно. Хоча урядом було вида-
но: «Про заходи Ради народних комісарів 
від 1923 року»; «Про заходи в справі 
шкільно-виховних і культурно-освітніх 
установ»; «Декрет РНК УСРР від 27 лип-
ня 1923 року» тощо [36, с. 36–57]. 

Не знав композитор і про зростання 
розгрому українізації, що підсилив при-
їзд в Україну П.  Постишева, який мав 
завдання перетворити її на провінцію 
Росії. 

У 1928 р. радянський уряд відмовив 
О. Кошицю у в’їзді до батьківщини. Його 
родичі, які мали шляхетське коріння, 
боячись переслідувань влади, були зму-
шені змінити свої прізвища. Втім ця за-
борона, власне, врятувала життя компо-
зитору. На нього б чекала страшна доля 
інших українських патріотів, які загину-
ли а сталінських таборах. 

1930–1932 рр. – час сталінського ко-
лективізаційного погрому українського 
селянства, мільйони жертв, масового ви-
нищення української інтелігенції; репре-
сії в Україні, арешти культурних діячів 
в Івано-Франківську, Львові, Луцьку, 
Києві, Тернополі. Більшість арештова-
них було перевезено поза межі України 
й розміщено в спеціальних ізоляторах.

З 1941  р. О.  Кошиць жив у Канаді: 
його запросила освітня референтура 
Українського національного об’єднання 
(громадська, суспільно-політична орга-
нізація) керувати хором і викладати на 
диригентсько-вчительських курсах. У 
Вінніпезі він упорядкував щоденникові 
записи «З піснею через світ» [14; 15; 16; 
17], працював над репертуаром віршово-
го звукозапису сорока двох українських 
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народних пісень у власній обробці та ін.
О.  Кошиць пішов із життя 21  ве-

ресня 1944  р. і похований у колумбарії 
цвинтаря «Глен-Іден», що неподалік від 
Вінніпега  [7]. На жалобне прощання 
прийшло близько п’яти тисяч українців. 
Митець заповідав, щоб його прах був 
перенесений до України. На жаль, цього 
досі не виконано.

Особистий і музичний архів О.  Ко-
шиця депоновано в Осередку україн-
ської культури й освіти. У Канаді високо 
цінують творчу спадщину композито-
ра і диригента. Так, в окремому розділі 
цього Осередку у Вінніпезі було пред-
ставлено його пам’ятні речі: посмертну 
маску, дарунки, відзнаки  [3]. У музеї у 
Вінніпезі також виставлено книги, до-
кументи й приватні речі О.  Кошиця та 
ін. [9]. У 1964 р. було порушено питання 
щодо видання творів талановитого ком-
позитора і диригента, пропагандиста на-
родної творчості [41]. На жаль, це слуш-
не побажання досі не реалізоване; не 
підготовлено й бібліографії його праць, 
численних матеріалів про нього та про 
керований ним колектив, що розкидані 
по десятках газет і журналів.

Про високе шанування О. Кошиця в 
Канаді свідчить створення хору Моло-
дих українських націоналістів (організа-
тор – Галя Хам, сприяли у цьому провід-
на канадсько-українська етнографиня 
Тетяня Кошиць  – дружина О.  Кошиця 
та композитор Павло Маценко), якому в 
1967 р. було надано ім’я О. Кошиця [10].

До 125-ліття від дня народження 
О. Кошиця в Києві було відкрито єдиний 
в Україні музей Олександра Кошиця – в 
приміщенні середньої школи №  296 (12 
вересня 2000  р.). На батьківщині ком-
позитора в с. Тарасівці споруджено ме-
моріальний знак на честь знаменитого 

земляка, а в місцевій школі відкрито му-
зей.

30 листопада 2018  р. у приміщен-
ні Дипломатичної академії ім.  Геннадія 
Удовенка при Міністерстві закордонних 
справ відбулася урочиста презентація 
виставкового просвітницького проєкту 
«Світовий тріумф “Щедрика” – 100 років 
культурної дипломатії» [11].

Всеукраїнське товариство Леонто-
вича та Українське Православне Това-
риство Святого Андрія (США) з нагоди 
відзначення 150-річчя від дня народжен-
ня видатного українського композитора 
запровадили цикл музично-духовних 
заходів під назвою «Хоровий Собор 
Олександра Кошиця». У п’яти храмах 
Києва впродовж кількох місяців різни-
ми хорами було виконано п’ять Літургій 
його авторства. Так, хор Національної 
опери України під керуванням головно-
го хормейстера Богдана Пліша співав 
Третю Літургію у Володимирському па-
тріаршому соборі. У зв’язку з цією датою 
на сторінці Центрального державного 
архіву громадських об’єднань та украї-
ніки (ЦДАГОУ) розміщено документи з 
фондів архіву О. Кошиця. Зокрема, його 
лист як голови музичного відділу Мі-
ністерства народної освіти Української 
Народної Республіки до письменниці та 
громадської діячки Валерії О’Коннор-
Вілінської (1918), листи до створеного 
Союзом українок Америки «Комітету 
негайної допомоги голодуючій Украї-
ні» та його очільниці Неоніли Пелехо-
вич (1933–1934), надруковані у часопису 
«Наше життя» (США) [22]. Частина архі-
ву О. Кошиця зберігається в Музеї укра-
їнської діаспори (м. Київ).

Висновки. Концертна діяльність 
Українського хору, що є об’єктом куль-
турного значення,  – це презентація 
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української культури, самої України. 
Могутній виконавський неординарний 
потенціал Капели та його культури ви-
вчається засобами музикознавства, в 
музичній фольклористиці, а презента-
ція його діяльності має досліджуватися 
й засобами геортології, спеціальної іс-
торичної дисципліни, в українознавстві. 
Поки що назвати праці такого плану ми 
не можемо.

Олександр Кошиць уособлює той 
тип митця, який поєднав талант, націо
нальну свідомість, наукову допитли-
вість і виняткову відданість культурі. 
Його еміграційна діяльність  – приклад 
того, як культура здатна протистояти 
політичному безсиллю, як митець може 
стати голосом народу навіть у вигнанні 
і як українська пісня здатна торкатися 
сердець людей будь-якого континенту 
[4, с. 322].

Крім того, сьогодні необхідно нада-
лі досліджувати інтелектуальний про-
стір творчої діяльності О.  Кошиця та 
його колективу крізь призму не лише 
пропаганди народної культури, дипло-
матичної культурної місії, аналізу укра-
їнської ментальності (хор складався в 
основному з непрофесійних артистів), 
а й концепцію цієї філософії, діяльнос-
ті, спрямованої на захист незалежності 
України, відстоювання її окремішності, 
проти русифікації, історичного проце-
су, економічний, соціально-політичний 
і культурний, зміст якого та форми на 
різних етапах змінювалися. Капела пра-
цювала в період, коли про Україну вза-
галі не чули в багатьох куточках світу, 
лише як про етнічну частину Росії, а про 
українців  – як про етнічну групу вели-
кої імперії. Хор як фактор збереження 
етнонаціональної ідентичності відіграв 
важливу роль у консолідації українства, 

у справі проти викривлення української 
історії; за втілення в життя кредо Олек-
сандра Кошиця: «Рідна мова, пісня й на-
ука, хай українців єднає!». 

У складних історичних обставинах 
XX століття О. Кошиць став культурним 
амбасадором України, який зміг донести 
багатство національної хорової традиції 
до найвіддаленіших куточків планети. 
Перебуваючи поза межами рідної краї-
ни, митець зміг не лише зберегти україн-
ську музичну традицію, а й інтегрувати 
її у світовий культурний контекст. Його 
спадщина є важливим джерелом для ро-
зуміння ролі еміграції у формуванні мо-
дерної української культури. 
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IN THE CONTEXT OF ADVOCATING HISTORICAL JUSTICE
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The relevance of the research. The creative activity of the outstanding Ukrainian 
composer, conductor, choirmaster, ethnographer, writer Oleksandr Koshyts is proposed 
to be considered from a new perspective and to explore the intellectual field of his 
creativity from the point of view of the contribution of the Ukrainian Folk Choir and its 
leader O. Koshyts to solving the problem of protecting national identity, national dignity, 
independence of Ukraine, opposing assimilation and absorption to Russification as one of 
the means of saving the Ukrainian nation.

The purpose is to explore the potential of musical culture diplomacy in spreading 
information about Ukraine and uniting Ukrainians worldwide.

Conclusions. Oleksandr Koshyts embodies a type of artist who integrated talent, 
national consciousness, scientific curiosity, and exceptional devotion to culture. His 
activities in emigration exemplify how culture can withstand political impotence, how an 
artist can become the voice of a people even in exile, and how Ukrainian song can resonate 
with hearts across any continent. Furthermore, it is imperative today to continue exploring 
the intellectual landscape of the creative work of O. Koshyts and his ensemble. This research 
should encompass not only the promotion of folk culture, the diplomatic cultural mission, 
and the analysis of the Ukrainian mentality (given that the choir consisted primarily 
of non-professional performers) but also the conceptual philosophy of their activities 
aimed at defending Ukraine's independence, asserting its distinctiveness, and opposing 
Russification throughout a historical process whose economic, socio-political, and cultural 
content and forms evolved over time. Amidst the complex historical circumstances of 
the 20th century, O. Koshyts emerged as a cultural ambassador for Ukraine, successfully 
disseminating the richness of the national choral tradition to the farthest reaches of the 
globe. While operating beyond the borders of his homeland, the artist not only managed 
to preserve the Ukrainian musical tradition but also effectively integrated it into the global 
cultural context. His legacy serves as a vital source for understanding the pivotal role of the 
diaspora in the formation of modern Ukrainian culture.

Keywords: Oleksandr Antonovych Koshyts, Ukrainian National Chorus, Ukrainian 
folk songs, national identity.
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